
Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade
marks u Disinni)

Il-parti l-oħra quddiem il-Bord ta' l-Appell: Net Insight AB
(Stokkolma, L-Iżvezja)

Talbiet tar-rikorrenti

— L-annullament tad-Deċiżjoni tat-Tieni Bord ta' l-Appell ta' l-
20 ta' Settembru 2007, fil-Kawża R 1428/2006-2, l-annulla-
ment taċ-ċaħda ta' l-applikazzjoni għas-servizzi kollha fil-
klassijiet 37 u 42 u s-servizzi miċħuda fil-klassi 35 kif ukoll
l-awtorizzazzjoni ta' l-applikazzjoni fir-rigward tas-servizzi
kollha li għalihom ġiet ippreżentata l-applikazzjoni.

— tikkundanna lill-UASI u lill-partijiet l-oħra jbatu l-ispejjeż
tagħhom stess u dawk tar-rikorrenti.

Motivi u argumenti prinċipali

Applikant għat-trade mark Komunitarja: Ir-rikorrenti

Trade mark Komunitarja kkonċernata: It-trade mark figurattiva
“Insight” għal servizzi fil-klassijiet 35, 36, 37 u 42 — applikaz-
zjoni Nru 3 309 002

Proprjetarju tat-trade mark jew tas-sinjal invokat in sostenn ta' l-oppo-
żizzjoni: Net Insight AB

Trade mark jew sinjal invokat in sostenn ta' l-oppożizzjoni: It-trade
mark verbali Komunitarja u nazzjonali “NET INSIGHT” għal
prodotti u servizzi fil-klassijiet 9, 37 u 41

Deċiżjoni tad-Diviżjoni ta' l-Oppożizzjoni: Oppożizzjoni parzjal-
ment milqugħa u parzjalment miċħuda

Deċiżjoni tal-Bord ta' l-Appell: Appell miċħud

Motivi invokati: Skond ir-rikorrenti, il-Bord ta' l-Appell wettaq
żball meta identifika l-elementi dominanti u distintivi tat-trade
mark preċedenti u ma ħax in kunsiderazzjoni l-fatturi rilevanti
kollha fl-evalwazzjoni tax-xebħ tal-prodotti u servizzi in kwist-
joni. Barra minn hekk, il-Bord ta' l-Appell naqas milli jikkunsi-
dra l-fatturi rilevanti kollha fir-rigward ta' l-evalwazzjoni globali
fid-determinazzjoni tal-probabbiltà ta' konfużjoni bejn it-trade
marks in kwistjoni.

Rikors ippreżentat fil-21 ta' Diċembru 2007 — Notartel vs
L-UASI — SAT.1 SatellitenFernsehen (R.U.N.)

(Kawża T-490/07)

(2008/C 64/75)

Lingwa tar-rikors: It-Taljan

Partijiet

Rikorrenti: Notartel SpA — kumpannija ta' l-informatika tan-
notarjat (Ruma, l-Italja) (rappreżentanti: M. Bosshard, u
M. Balestriero, avvocati)

Konvenut: L-Uffiċċju għall-Armonizzazzjoni fis-Suq Intern (Trade
marks u Disinni)

Partijiet oħra quddiem il-Bord ta' l-Appell: SAT.1
SatellitenFernsehen GmbH (Berlin, il-Ġermanja)

Talbiet tar-rikorrenti

— prinċipalment, tannulla parzjalment — fil-parti fejn laqgħet
l-oppożizzjoni — id-deċiżjoni tar-Raba' Bord ta' l-Appell ta'
l-UASI tat-22 ta' Ottubru 2007 fil-Każ R 1267/2006-4;

— sussidjarjament, tannulla parzjalment — fil-parti fejn laqgħet
l-oppożizzjoni fir-rigward ta' l-applikazzjoni għat-trade mark
fil-klassi 38 — id-deċiżjoni tar-Raba' Bord ta' l-Appell ta' l-
UASI tat-22 ta' Ottubru 2007 fil-Każ R 1267/2006-4;

— fi kwalunkwe każ, tiċħad kull eventwali istanza jew talba
kuntrarja futura, billi tikkonferma d-deċiżjoni fir-rigward tal-
partijiet mhux ikkontestati f'din il-kawża;

— tikkundanna lill-UASI għall-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Applikant għat-trade mark Komunitarja: Ir-rikorrenti.

Trade mark Komunitarja kkonċernata: Trade mark “R.U.N.” (appli-
kazzjoni għal trade mark Komunitarja nru 1.069.863, għal ser-
vizzi fil-klassijiet 35, 38 u 42, safejn tirrigwarda l-proċedura
odjerna).

Proprjetarju tat-trade mark jew tas-sinjal invokat in sostenn ta' l-oppo-
żizzjoni: SAT.1 Satelliten Fernsehen GmbH
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Trade mark jew sinjal invokat in sostenn ta' l-oppożizzjoni: Trade
mark verbali nazzjonali u Komunitarja “ran”, għal prodotti u ser-
vizzi fil-klassijiet 9, 35, 38, 41 u 42.

Deċiżjoni tad-Diviżjoni ta' l-Oppożizzjoni: Oppożizzjoni miċħuda.

Deċiżjoni tal-Bord ta' l-Appell: Appell milqugħ parzjalment fir-
rigward ta' ċerti servizzi fil-klassijiet 38 u 42.

Motivi invokati: Id-deċiżjoni kkontestata tidher ivvizzjata minn
kontradizzjoni loġika peress li tiddikjara numru ta' prinċipji
legali korretti bħala vinkolanti fl-evalwazzjoni tax-xebh bejn is-
sinjali u l-prodotti/servizzi sabiex tiġi aċċertata l-eżistenza ta' l-
impediment previst fl-ewwel parti ta' l-Artikolu 73 tar-Regola-
ment dwar it-trade mark Komunitarja, filwaqt li, proprju fl-
evalwazzjoni tal-fattispeċi konkreti, tapplika kriterji differenti.
Għalhekk din il-kontradizzjoni loġika twassal kemm għal żball
ta' liġi, minħabba l-fatt li ġew applikati prinċipji ta' liġi differenti
minn dawk (korretti) iddikjarati fil-kunsiderazzjonijiet legali tad-
deċiżjoni, kif ukoll għal kontradizzjoni fil-motivazzjoni u għall-
insuffiċjenza tagħha.

Rikors ippreżentat fis-27 ta' Diċembru 2007 — CB vs
Il-Kummissjoni

(Kawża T-491/07)

(2008/C 64/76)

Lingwa tal-kawża: Il-Franċiż

Partijiet

Rikorrent: Groupement des Cartes Bancaires (CB) GIE (Pariġi,
Franza) (rappreżentanti: A. Georges, J. Ruiz Calzado, É. Barbier
de La Serre, avukati)

Konvenuta: Il-Kummissjoni tal-Komunitajiet Ewropej

Talbiet tar-rikorrent

— tannulla d-deċiżjoni kkontestata kollha kemm hi;

— tikkundanna l-Kummissjoni tbati l-ispejjeż.

Motivi u argumenti prinċipali

Permezz tal-preżenti rikors, ir-rikorrent jitlob l-anullament tad-
Deċiżjoni C(2007) 5060 finali tal-Kummissjoni tas-17 ta' Ottu-
bru 2007, dwar proċedura ta' applikazzjoni ta' l-Artikolu 81 KE
(kawża KOMP/D1/38606 — GRUPP TA' KARDS TAL-BANK
“CB”), dwar miżuri ta' tariffi ta' adeżjoni għall-Grupp applikabbli
għall-membri ġodda kif ukoll il-mekkaniżmu imsejjaħ “ta' qaw-
mien bil-mod” applikabbli għall-membri tal-Grupp li ma żvilup-
pawx attività sinjifikattiva ta' kards tal-bank wara l-adeżjoni
tagħhom.

In sostenn tar-rikors tiegħu, ir-rikorrent jinvoka sitt motivi.

L-ewwel motiv huwa bbażat fuq ksur ta' l-Artikolu 81 KE u tal-
prinċipju ta' trattament ugwali kif ukoll tan-nuqqas ta' motivaz-
zjoni minħabba nuqqasijiet allegati fil-metodu ta' analiżi ta'
miżuri u tas-swieq magħmula mill-Kummissjoni fejn hija ma
kkunsidratx viżjoni totali, ta' l-informazzjoni kollha rilevanti
lanqas tal-kuntest konkret li fih huwa ġew adottati u li fiha
huwa wrew l-effetti tagħhom.

It-tieni nett, ir-rikorrent jinvoka motiv ibbażat fuq ksur ta' l-
Artikolu 81(1)KE minħabba żbalji ta' liġi, ta' fatt u ta' evalwazz-
joni li l-Kummissjoni kienet ikkomettiet waqt l-eżami tas-suġġett
tal-miżuri li ġew innotifikati lilu. Hija tqis illi l-Kummissjoni kie-
net fehmet ħażin l-obbligu li teżamina s-suġġett ta' deċiżjoni ta'
impriżi u ma ressqitx il-prova li dan is-suġġett kien antikompe-
tittiv.

Permezz tat-tielet motiv, ir-rikorrent isostni li d-deċiżjoni kkon-
testata tikser l-Artikolu 81(1)KE wkoll minħabba żbalji ta' liġi,
ta' fatt u ta' evalwazzjoni li l-Kummissjoni kienet ikkommettiet
waqt l-eżami ta' effetti tal-miżuri li kienu ġew innotifikati lilha.

Sussidjarjament, ir-rikorrent isostni li l-Kummissjoni kienet kis-
ret l-Artikolu 81(3)KE waqt l-eżami ta' l-applikabbiltà ta' l-erba'
kundizzjonijiet meħtieġa sabiex tgawdi minn eżenzjoni.

Il-ħames motiv invokat mir-rikorrent huwa bbażat fuq ksur tal-
prinċipju ta' amministrazzjoni tajba li tirriżulta mill-allegati nuq-
qasijiet, kontradizzjonijiet u distorsjonijiet ta' wħud mill-argu-
menti tagħha permezz tad-deċiżjoni kkontestata.

L-aħħar motiv huwa bbażat fuq il-ksur tal-prinċipji ta' proporz-
jonalità u ta' ċertezza legali.
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